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Községünk valamennyi lakójának  
áldott húsvéti ünnepeket  

kívánunk!

Sárisáp Község Önkormányzat Képviselő- 
testülete Polgármesteri Hivatal dolgozói  

és a Sárisápi Hírmondó szerkesztői

Március 15.
Az 1848/49-es forradalom 

176. évfordulójára emlékez-
tünk március 15-én a Szabadság 
téren.

Az ünnepi műsorban a he-
lyi óvodások és iskolások mellett 
Szente Kincső és Rezsnyik Bálint, 
valamint az Equinox Mazsorett 
Csoport tagjai és a Sárisápi Bányász 
Fúvószenekar is közreműködött. 

A megemlékezés virágait Sárisáp 
Község Önkormányzata nevében 
Kollár Károly polgármester úr és 
Ligetiné Vass Éva képviselőasszony, 
a Sárisápi Bányász Alapszervezet ne-

vében Mráz László és Nánai István 
helyezte el a Szabadság téri emlék-
műnél. Az ünnepség és a koszo-
rúzás méltóságát emelte Urbanics 
Gábor és társainak, azaz a Wysocki 
Légió Hagyományőrző Egyesület  
tagjainak  díszőrsége.



2   S á r i S á p i  H í r m o n d ó

„Resurrexi, et adhuc tecum sum. Alleluia! Föltá-
madtam, és mindig veled vagyok. Alleluja! Kedves 
Testvéreim! A keresztre feszített és föltámadt Jézus 
ma ismét ezt az örömhírt hirdeti nekünk: a húsvéti 
örömhírt! Fogadjuk bensőséges ámulattal és hála-
adással!

Resurrexi et adhuc tecum sum” „Föltámadtam, és 
veled vagyok most és mindenkor”. Ezek a szavak a 
138. zsoltár egy régebbi változatából valók (18b vers), 
és a mai szentmise kezdetén hangzanak el. Bennük 
húsvét hajnalán az Egyház magának Jézusnak a szavait 
ismeri föl, aki feltámadt a halálból, az Atyához fordul 
telve boldogsággal és szertettel, és így kiált: Atyám, 
itt vagyok! Föltámadtam, veled vagyok, és veled le-
szek mindig; a te Lelked sohasem hagyott el engem. 
Így értelmezhetjük a zsoltár további kijelentéseit: „Ha 
fölmegyek az égbe, ott vagy, / ha leszállok a mélység-
be, ott is jelen vagy. / … / Neked nem sötét a sötét-
ség, / és az éj mint a nappal, / oly világos előtted; / 
számodra a sötétség olyan, mint a fény” (Zsolt 138, 8. 
12). Valóban: a húsvéti virrasztás ünnepén a sötétség 
fénnyé változik, az éj átengedi a helyét a nappalnak, 
amely nem ismer alkonyt. Isten megtestesült Igéjé-
nek halála és feltámadása a felülmúlhatatlan szeretet 
eseménye, a Szeretet győzelme, amely megszabadított 
minket a bűn és a halál rabságától. Megfordította a 
történelem kerekét, kitörölhetetlen és megújított ér-
telemmel és értékkel töltötte meg az ember életét.

Föltámadtam, és veled vagyok most és mindenkor”. 
E szavak arra szólítanak, hogy szemléljük a feltámadt 
Krisztust, visszhangoztatva szavát a szívünkben. A ná-
záreti Jézus megváltó áldozatával Isten fogadott fiaivá 
tett minket, így most be tudunk kapcsolódni mi is 
az ő és az Atya között folyó titokzatos párbeszédbe. 
Emlékezzünk, amikor egy nap ezt mondta az őt hall-
gatóknak: „Mindent nekem adott át az én Atyám; és 
senki sem ismeri a Fiút, csak az Atya, s az Atyát sem 
ismeri senki, csak a Fiú, és akinek a Fiú ki akarja nyi-
latkoztatni” (Mt 11,27). Ebben a távlatban vegyük 
észre, hogy a feltámadt Jézus kijelentése, amelyet ma 
intéz az Atyához – „veled vagyok most és minden-
kor” – ránk is vonatkozik, akik „Isten fiai, Krisztus 
társörökösei” vagyunk, „ha valóban részt veszünk 
szenvedéseiben, hogy vele együtt meg is dicsőüljünk” 
(vö. Róm 8,17). Hála Krisztus halálának és föltáma-
dásának, ma mi is új életre támadunk, egyesítjük a 
miénket az ő szavával és kijelentjük, hogy most már 
mindig Istennel akarunk maradni, aki a mi végtelenül 
jóságos és irgalmas Atyánk.

Így juthatunk el a húsvéti misztérium mélységé-
be. Jézus föltámadásának meglepő eseménye lényege 
szerint a szeretet eseménye: az Atya szeretetéé, aki 
odaadja Fiát a világ üdvözítésére; a Fiú szeretetéé, aki 
mindannyiunkért ráhagyatkozik az Atya akaratára; a 
Lélek szeretetéé, amely föltámasztja Jézust a halálból 
és átalakítja a testét. Mi több: az Atya szeretetéé, aki 
„újra átöleli” a Fiút, bevonva őt dicsőségébe; a Fiú 
szeretetéé, aki a Lélek erejével visszatér az Atyához 
magára öltve a mi átalakított emberségünket. A mai 
nagy ünnepből, amelyben újra átéljük Jézus föltáma-
dásának abszolút és egyedi tapasztalatát, adódik tehát 
a felszólítás: térjünk meg a Szeretethez! Meghívást 
kapunk arra, hogy utasítsuk vissza a gyűlöletet, az 
önzést és tanítását szomjazva kövessük a mi üdvös-
ségünkért föláldozott Bárány nyomait; utánozzuk „a 
szelíd és alázatos szívű” Megváltót, aki „a mi lelkün-
kért támadt föl” (vö. Mt 11,29).

Testvéreim világ minden részén, férfiak és nők, 
akik őszinte lélekkel nyitottak vagytok az igazságra! 
Senki ne csukja be a szívét ennek a szeretetnek a min-
denhatósága előtt, amely felszabadít! Jézus Krisztus 
mindannyiunkért meghalt és föltámadt: Õ a mi re-
ménységünk! Valódi remény minden ember számára. 
A föltámadt Jézus ma éppen úgy, mint amikor ott 
volt Galileában a tanítványaival, mielőtt az Atyához 
visszatért volna, bennünket is úgy küld mindenüvé, 
mint reménységének tanúit, és biztosít róla: én vele-
tek vagyok mindig, minden nap, a világ végéig (vö. 
Mt 28,20). Ha lelki szemeinkkel átalakult teste di-
csőséges sebhelyeit szemléljük, akkor megérthetjük a 
szenvedés értelmét és értékét, és enyhíthetjük azokat 
a sebesüléseket, amelyektől napjainkban is folyto-
nosan vérzik az emberiség. Dicsőséges sebeiben fel-
ismerjük azokat a kitörölhetetlen jeleket, amelyek a 
végtelenül irgalmas Istenről tanúskodnak, akiről ezt 
írja a próféta: ő az, aki meggyógyítja a megtört szí-
vűek sebeit, aki megvédi a gyengéket, és szabadságot 
hirdet a raboknak, aki megvigasztal minden szomor-
kodót, az öröm olaját nyújtva nekik a gyászruha he-
lyett, a dicséret énekét a csüggedt szívűség helyett 
(vö. Iz 61,1.2.3). Ha alázatos bizalommal járulunk 
hozzá, akkor megtaláljuk tekintetében a választ a szí-
vünk mélyéből feltörő sóvárgó kérdésre: megismerni 
Istent és élő kapcsolatba lépni vele, amely megtölti 
szeretettel a mi létünket, a mi személyes és társadalmi 
kapcsolatainkat. Ezért van szüksége az emberiségnek 
Krisztusra: benne, reménységünkben nyertünk üd-
vösséget” (vö. Róm 8,24).

Hányszor fordul elő, hogy az ember és ember, cso-
port és csoport, nép és nép közti kapcsolatot nem a 

Húsvéti üzenet 
XVI. Benedek pápa gondolatai 2008-ból



S á r i S á p i  H í r m o n d ó   3

szeretet, hanem az egoizmus, az igazságtalanság, a 
gyűlölet, az erőszak jellemzi! Ezek az emberiség vér-
ző, nyílt sebei, melyek fájdalma a föld minden részén 
sajog, még ha gyakorta figyelmen kívül is maradnak, 
még ha időnként szándékosan elrejtik is őket. Olyan 
sebek ezek, amely megszámlálhatatlanul sok testvé-
rünk testét és lelkét gyötrik. Az enyhülést, a gyógyulást 
számukra a feltámadt Úr dicsőséges sebei hozhatják el 
(vö. 1Pt 2,24-25), és azok együttérzése, szolidaritása, 
akik az Õ nyomdokaiban járva és az Õ nevében a sze-
retet gesztusaival és konkrét cselekedeteivel az igazság 
mellett kötelezik el magukat, és a remény fénylő jeleit 
viszik el, s terjesztik a konfliktusoktól vérző helyeken, 
és mindenütt, ahol az emberi méltóságot továbbra is 
megcsúfolják és eltapossák. Reménykedjünk, hogy 
éppen ezeken a helyeken szaporodnak majd meg a 
szelídség és a megbocsátás tanúságtételei!”

Kedves testvéreim!
Engedjük, hogy e szent ünnepnapból áradó fény be-

világítson bennünket; nyíljunk meg őszinte bizalommal 
a feltámadt Krisztusnak, hogy a húsvét misztériumának 
megújító ereje mindannyiunkban, családjainkban, vá-
rosainkban és nemzeteinkben is megnyilvánulhasson! 
Legyen láthatóvá a világ minden részén! Kérjük a húsvé-
ti ajándékok teljességét, Mária közbenjárására, aki miu-
tán osztozott ártatlan Fiával a keresztút és a megfeszítés 
szenvedéseiben, megtapasztalhatta az Õ feltámadásának 
kifejezhetetlen örömét is. Krisztus dicsőségének részese-
ként legyen ő a mi oltalmazónk, és vezessen bennünket 
a testvéri együttérzés és a béke útján. Ez az én húsvéti jó 
kívánságom, amelyet minden jelenlévőnek és mindazok-
nak, akik a rádión és a televízión keresztül csatlakoznak 
hozzánk minden nemzetből, minden földrészről. Boldog 
húsvétot!

Rajk János plébános

„Közösségünk fejlesztése: önkormányzatok az 
energetikai átalakulás élvonalában” címmel rende-
zett közös konzultációt a Magyar Önkormányzatok 
Szövetsége, az Egyensúly Intézet és Sárisáp Község 
Önkormányzata február 28-án, Sárisápon. 

A találkozó tizenötödik és egyben zárórendezvénye 
volt annak a sorozatnak, amely országosan hívta kerek-
asztal beszélgetésre az önkormányzatok vezetőit és az 
energetikai szakembereket. A meghívott települési veze-
tők arra keresték a választ, hogy hogyan tud egy önkor-
mányzat fenntarthatóbbá válni az energiagazdálkodás 
területén. 

A tanácskozáson megjelent szakembereket és telepü-
lésvezetőket Kollár Károly, Sárisáp polgármestere kö-
szöntötte, aki felvezetőjében bemutatta a községben az 
elmúlt tíz esztendőben végzett 
energetikai fejlesztéseket, kor-
szerűsítéseket. 

Fókuszba került az önkor-
mányzati épületek energeti-
kai korszerűsítése, amely akár 
60%-os energiamegtakarítást 
is eredményezhet; az „okos” 
közvilágítás; a megújuló 
energiaforrások terjedésének 
könnyítése, valamint az ener-
giaszegénység enyhítése is. A 
témákban Csernus Dóra, az 
Egyensúly Intézet klíma- és 
környezetpolitikai igazgatója; 
Kiss Ernő, a Magyar Napelem 
és Napkollektor Szövetség el-

nöke, valamint Anger Ottó, a Milleyson Holdings Kft. 
kültéri mesterséges világítás üzletágvezetője gyakorlati 
tanácsokkal is segítette a döntéshozók munkáját.

Bemutatkozott az országban egyedülálló Bábolnai 
Energiaközösség, amely a településen létrejött többlet-
energia városon belüli felhasználására jött létre, és az or-
szágban elsőként, a tervek szerint 2024 végére működő 
rendszerré válik. A 2021-ben az önkormányzat, magán-
személyek és több bábolnai cég által létrehozott kft -t 
Dr. Bacsárdi József, Bábolna város jegyzője prezentálta 
a résztvevőknek.

A szakmai találkozó zárásaként a resztvevők bemutat-
ták a saját településükön végbement energetikai fejlesz-
téseket és jövőbeli terveket; jógyakorlatokat bemutatva 
segítették az energiahatékonyabb működést.

Önkormányzatok találkoztak az energiatudatosság jegyében
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A járda nem parkoló!
Kérjük az autósokat, hogy az úttest 

melletti járdákat NE HASZNÁLJÁK 
PARKOLÁS céljából! Fontos, hogy gya-
logosként vagy babakocsit tolva az egész 
településen kényelmesen és biztonságo-
san lehessen közlekedni anélkül, hogy a 
szabálytalanul járdán parkoló autókat az 
úttesten kelljen kerülgetni. Köszönjük 
együttműködésüket!

 Gallyazás a közterületen
A közterületek rendezettsége érdekében a községgazdálko-

dás munkatársai gallyazási munkákat végeznek a következő 
hetekben. A metszések érintik a közterületen lévő vagy a ma-
gánterületről közterületre belógó fák, cserjék, bokrok ágait. 

A munkák célja a növények megújítása, 
frissítése mellett a gyalogos és járműköz-
lekedés akadályainak megszűntetése. A le-
vágott ágakat önkormányzatunk elszállít-
ja, de a lakóknak lehetőségük van azokat 
fűtés céljára felhasználni.

Ha valaki maga szeretné levágni a köz-
területen lévő fák ágait, kérjük, hogy előt-
te egyeztessen a községgazdálkodás mun-
katársaival!

Kérjük a lakosságot, hogy támogassák a 
munkavégzést! A munkaterületek mellett 

fokozott figyelemmel vezessenek, ne veszélyeztessék kollégá-
ink testi épségét!

Együttműködésüket köszönjük!
Sárisáp Község Önkormányzata

Sárisáp Község Önkormányzat Képviselő-testü-
lete a 2024. februári testületi ülésén döntött arról, 
hogy minden sárisápi csecsemőt és édesanyját egy 
bruttó 50 000 forint értékű speciális csomaggal 
ajándékoz meg.

A kelengyecsomagban a védőnő által tanácsolt ter-
mékek találhatók, amely az újszülöttnek és az édes-
anyának nyújt segítséget. A csomagok minden esetben 
az önkormányzaton keresztül jutnak el a családokhoz 
a helyi védőnő és a polgármester közreműködésével.

Igénybevétel feltételei:
- Aki Sárisáp község közigazgatási területén lakóhely-

lyel rendelkezik és akinek a családi pótlékra jogo-
sult törvényes képviselője a gyermek születésekor 
és azt megelőző egy évben Sárisáp község közigaz-
gatási területén bejelentett lakóhellyel rendelkezik, 
továbbá életvitelszerűen itt tartózkodik.

- A támogatás iránti kérelmet a 2024. március 
1. után született gyermek törvényes képviselője 
nyújthatja be a gyermek születését követő 6 hóna-
pon belül. 

- A kérelemhez csatolni kell a gyermek születési 
anyakönyvi kivonatának másolatát, a törvényes 
képviselő és a gyermek személyi azonosítót és lak-
címet igazoló hatósági igazolványának másolatát, 
valamint a kérelmező nyilatkozatát arról, hogy a 
gyermeket saját háztartásában neveli.

A babaköszöntő csomagról bővebb tájékoztatás Sá-
risáp község jegyzőjétől kérhető a 33/518-310-es te-
lefonszámon. A kérelem a Polgármesteri Hivatalban 
ügyfélfogadási időben személyesen nyújtható be.

A Kulturális és Innovációs Minisztérium minden 
évben értékeli azokat a közművelődési szervezeteket, 
amelyek magas színvonalú szakmai munkát végeznek. 

Sárisáp Község Önkormányzata részére a művelő-
dő közösségek létrejöttének elősegítése, működésük 
támogatása, fejlődésük segítése érdekében, a Sárisápi 
Bányász Közösségi Tér falai között végzett munka elis-
meréseként Minősített Közművelődési Színtér Címet 
adományozott Csák János kultúráért és innovációért 
felelős miniszter. 

Az elismerést Kollár Károly polgármester és 
Knyazovics Edina közművelődési szakember 
Závogyán Magdolna kultúráért felelős államtitkártól 
és Szentmártoni János művészetért és közösségi mű-
velődésért felelős helyettes államtitkártól vehette át a 
magyar kultúra napján rendezett ünnepségen, a Pan-
nonhalmi Főapátságban.

A közművelődési intézmények és könyvtárak minő-
sítése mellett az idén először meghirdetett Minősített 
Közösségi Színtér Címet összesen tizennégy magyaror-
szági önkormányzat részére adományozta a miniszter.

Önkormányzati hírek

Babaköszöntő csomag  
üdvözli az újszülötteket

Elismerték önkormányza-
tunk közösségekért  
végzett munkáját
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Turisztikai attrakcióval bővülhet a 
térség a TOP Plusz által. Erről írtak 
alá konzorciumi megállapodást a Ko-
márom-Esztergom Vármegyei Önkor-
mányzat, a Komárom-Esztergom Me-
gyei Területfejlesztési Kft. valamint az 
érintett települések polgármesterei.

A negyven kilométeres kerékpárral 
és gyalogosan is bejárható túraútvonal 
Dorog-Csolnok-Sárisáp-Annavölgy-
Tokod-Mogyorósbánya-Ba jó t /
Péliföldszentkeresz útvonalon kötné 
össze az egykori homokvasút nyomvonalán található régi bányásztelepüléseket.

Sárisáp a Dolinán keresztül csatlakozna az útvonalhoz, a sportpálya mellett pihenőpont fogadná az aktív turiz-
mus kedvelőit.

Településünkön folyamatosan gondot okoz a közterületen, 
gazdátlanul kóborló ebek számának megnövekedése, mely 
nem minden esetben kóbor kutyát jelent, vagyis nem feltétle-
nül jelenti azt, hogy az eb valóban gazdátlan.

Szeretném felhívni a lakosság figyelmét a felelős kutyatar-
tás általános szabályaira!

Az állatok védelméről és kíméletéről szóló 1998. évi 
XXVIII. törvény – továbbiakban: Ávtv.), valamint a kedv-
telésből tartott állatok tartásáról és forgalmazásáról szóló 
41/2010. (II.26.) Kormányrendelet (továbbiakban: R.) elő-
írásainak betartása a tulajdonosok, gazdák kötelessége és egy-
ben felelőssége is!

Alapvető szabály, hogy az állattartó köteles gondoskodni 
arról, hogy az állat korának, fajtájának és élettani szükséglete-
inek megfelelő tartási, élelmezési, gondozási, valamint egész-
ségügyi körülmények között élhessen!

Továbbá, a tulajdonos kötelessége megteremteni azokat a 
körülményeket, hogy kutyája a tartási helyéről, udvarból ne 
tudjon kiszökni! A felügyelet nélkül kóborló ebek, potenciális 
veszélyt jelentenek mind az emberi-, mind az állati egészség-
re, illetve a közlekedés biztonságára és a vagyontárgyakra, hi-
szen idegen környezetben a kutyák is másképp viselkednek és 
pusztán félelemből is támadhatnak.

Köteles minden ebtartó gondoskodni a tulajdonában lévő 
kutya saját ingatlan határain belüli tartásáról, kötelező védő-
oltással és chip-pel való ellátásáról!

Az Ávtv. előírásainak megszegése miatt indított jegyzői ál-
latvédelmi eljárás során, figyelemmel a jogsértésre állatvédel-
mi bírság kiszabására kerül sor!

Az állatvédelmi bírság alapösszege, ha az állatvédelmi bír-
ság kiszabására okot adó jogsértés elszenvedője kedvtelésből 
tartott állat: 75 000 Ft, azaz hetvenötezer forint. A bírság 
mértékének megállapításához a bírság alapösszegét – a jog-
sértés körülményeitől függően – meg kell szorozni az állat-
védelmi bírságról szóló 244/1998. (XII.31.) Korm. rendelet 
(továbbiakban: Korm. rendelet) 1-4. melléklete szerinti szor-
zókkal. Ezek közül csak egy tétel, ha „az állat szökésének meg-

akadályozásáról nem, vagy nem megfelelően gondoskodott” 
6-os szorzót jelent. Ez esetben a bírság mértéke: 75.000.- x 6 
= 450.000.-Ft., mely, ha határidőben nem történik megfize-
tésre, adók módjára behajtható köztartozás.

A jegyzői állatvédelmi eljárás mellet szabálysértési eljárás 
is indítható a szabálysértésekről, a szabálysértési eljárásról és 
a szabálysértési nyilvántartási rendszerről szóló 2012. évi II. 
törvény 193. § alapján

Az R. kimondja, hogy ebet tartósan kikötve tartani tilos!
„14/A. § (1) Az eb nem tartós, átmeneti kikötése az alábbi 

feltétel esetén megengedett:
a) az állaton végzett ápolás, illetve gyógykezelés céljá-

ból, annak idejére,
b) az állat veszélyes viselkedése miatt, a veszélyeztetés 

idejére,
c) közlekedésbiztonsági, az állat testi épsége és a 

járműforgalom zavartalan működése érdekében, 
vagy

d) állatról emberre terjedő betegség megelőzése ese-
tén, a betegség idejére.

(2) Eb esetében az (1) bekezdés szerinti átmeneti megkötésnél 
használt eszköz hossza

a) kistestű ebnél 5 méternél,
b) közepes testű ebnél 7 méternél,
c) nagytestű ebnél 9 méternél,
d) futólánc esetén a feszített és a futó részek hosszá-

nak összege 8 méternél, a futó rész hossza 3 méter-
nél rövidebb nem lehet.

A jogkövetkezmények terhe mellett kérem a kutyatartókat 
az ismertetett alapvető tartási, gondozási szabályok betartá-
sára, főként a kutyák felügyeletéről történő gondoskodásra!

Köszönöm segítő együttműködésüket!
Takácsné Molnár Anikó 

jegyző

Élményúttá válhat a homokvasút nyomvonala

Tisztelt sárisápi ebtulajdonosok!
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Gyere cica, majd én megetetlek!  
(etetni a kóbor macskákat felelőtlenség nem pedig állatszeretet)

„Te egyszer s mindenkorra felelős lettél azért,  
amit megszelídítettél.” 

(Antoine de Saint-Exupéry)

Szinte mindenki ismer a környékén olyan lakót, aki 
előszeretettel teszi ki az utcára az ételmaradékokat, hogy 
szegény Cirmi meg Folti ne legyen olyan gebe. Sajnos 
ezek a lelkes ételszóró emberek nem gondolnak a do-
rombolással meghálált etetés következményére.

Egy kóbormacska kolónia kialakulásával szinte garan-
tált a rossz szomszédi viszony, hiszen az utcán kóbor-
macskák jócskán bezavarhatnak egy lakóközösség életé-
be. A kóbornak született cicáknak pedig rendszerint 
szenvedéssel teli rövid élet jut. 

A jól táplált kóbormacska nemzőképesebb, így az el-
szaporodásuk gyorsan végbemegy, azaz ellepik az utcát 
és a környéket a gazdátlan cicák, illetve a velük össze-
függő problémák.  Aki eteti a kóbor cicákat annak tud-
nia kéne, hogy a macska milyen szapora állat sokszor 
nem is gondolunk bele, hogy egy anyamacskától akár 
12-15 cica is születhet egy év alatt így történhet meg, 
hogy pl. két kóbor kiscicából 6-8 hónap alatt egy egész 
macskakolónia keletkezik, amely megkeserítheti a kör-
nyéken lakók életét, és mindemellett az utcára született 
macskáknak sosem lesz boldog életük!!! Ráadásául ezek 
a cicák már nem is házimacskák, hanem elvadult házi-
macskák, akik legyengült immunrendszerrel oltás nélkül 
sorra fertőzik egymást, és a környék macskáit, de az sem 
ritka, hogy már eleve betegen születnek és természetesen 
ők is szaporodnak folyamatosan.

A kóbor, közterületen élő cicákkal szerintem az erő-
teljes szaporodásuk mellett a legnagyobb probléma, 
hogy elvadulnak és nem szocializálódnak az ember-
hez, sőt félnek tőlünk. Megeszik ugyan a számukra ki-
tett ételt, de már mennek is tovább és nem alakul ki egy 
normális állat-gazda kapcsolat. Egy az utcán felnövő ci-

cát már nem lehet megsimogatni, megfogni, befogadni, 
mert vaddá válik, és ha megpróbáljuk megfogni, komoly 
sérüléseket tudnak okozni a karmolásukkal, harapásuk-
kal. Ennek következménye az is, hogy ivartalanítani sem 
lehet őket elvinni, mert kezelhetetlenek, veszélyesek.

Az etetések nyomán elszaporodó macskakolóniák 
régóta problémát okoznak kis és nagyvárásokban, fal-
vakban egyaránt. Becslések szerint Magyarországon kö-
zel 3 millió cica él ebből többszázezer gazdátlan elvadult 
kóbormacska.

Mit is lehet tenni az utcán élő macskakolóniákkal? 
A Magyar Macskavédő Alapítvány szerint kiirtani eze-
ket a macskakolóniákat törvénytelen és erkölcsileg is 
elfogadhatatlan. A menhelyek kapacitás hiánya miatt az 

ilyen állatok menhelyre szállításával sem le-
het megoldani a problémát, ráadásul ezek a 
macskák nem szocializáltak, ezért fogságban 
élni számukra szenvedés ugyanakkor örökbe 
sem adhatók vadságuk miatt. Az európai ta-
pasztalatok szerint a legjobbnak tűnő megol-
dás a kóbormacskák befogása a menhelyek 
az önkormányzat és a gyepmester közös 
munkájával, majd a befogott állatok ivarta-
lanítása, oltása féregtelenítése után az eredeti 
élőhelyükre történő visszaengedésük. Európa 
több országában ezt a módszert elterjedten 
alkalmazzák, sajnos Magyarországon ez még 
nem bevett gyakorlat. 

A szakemberek arra kérik azt, aki gazdátlan macskát 
talál, ne csak etesse, hanem próbálja meg fokozatosan 
magához szoktatni, szocializálni, és ha megfoghatóvá 
válik elvégeztetni az ivartalanítást. (Ehhez az állatvédő 
szervezetek, a Magyar Állam és az önkormányzatok is 
gyakran anyagi támogatást nyújtanak)

Nem akkor vagyunk állatbarátok, ha enni adunk egy 
kóbor kismacskának, hanem ha időt, energiát nem kí-
mélve megpróbáljuk megszelídíteni, befogadni és felelős 
gazdaként tartani. (Megfelelő oltások beadatása, parazi-
ta ellenes kezelés és ivartalanítás a nem kívánt szaporulat 
elkerülése érdekében), hisz ahogy a cikk elején álló idé-
zetben olvasható felelősek leszünk azért, amit megszelí-
dítünk. Ha ezt a felelősséget felvállaljuk, akkor nem csak 
„megszelídített” macskánk vagy egyéb állatunk életmi-
nősége javul, hanem a lakókörnyezetünkben élőké is, 
és miénk felelős állattartóké is hisz egy „megszelídített” 
állattól temérdek örömet és szeretetett kapunk.

Tegyünk azért, hogy Sárisápon öröm legyen élni akár 
az embereknek, akár az állatoknak!

Dr. Kollár Sándor 
állatorvos
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Választás előtt állunk

Sulyok Tamás köztársasági elnök 2024. jú-
nius 9-ére tűzte ki az Európai Parlament tag-
jainak és a helyi önkormányzati képviselők és 
polgármesterek általános választásának idő-
pontját. 

A jelölő szervezetek a mai naptól kérhetik 
nyilvántartásba vételüket a júniusi általános vá-
lasztásokra a területi és a fővárosi választási 
bizottságoknál, valamint a Nemzeti Választási 
Bizottságnál.

A választási eljárásban használatos nyomtatványok elérhe-
tőek a www.valasztas.hu/europai-parlamenti-valasztasok 
internetes aloldalon.

Az idei választások különlegessége, hogy a június 9-i vokso-
láson egy napon, közös eljárásban kerülnek megválasztásra az 
európai parlamenti képviselők, az önkormányzati képviselők 
és polgármesterek, valamint a nemzetiségi önkormányzatok 
képviselői. Az öt évvel ezelőtt megválasztott, jelenleg is hi-
vatalban lévő önkormányzati képviselők és településvezetők 
megbízatása nem szűnik meg a mostani választással, az 2024. 
október 1-jéig tart.

A választással kapcsolatos legfontosabb határnapok a kö-
vetkezők:
• A választópolgárok számára 2024. április 4-étől válik el-

érhetővé a választásokkal kapcsolatos kérelmek benyújtá-
sa, úgy mint átjelentkezési kérelem, mozgóurna iránti ké-
relem, továbbá az EP-választás tekintetében külképviseleti 
szavazás iránti kérelem.

• Az EP-, önkormányzati és nemzetiségi önkormányzati vá-
lasztás kampánya 2024. április 20-án kezdődik meg. A 
jelölő szervezetek és a jelöltté válni kívánó választópolgá-

rok ettől a naptól kezdve gyűjthetik a jelölt-
séghez szükséges ajánlásokat.

• Az európai uniós állampolgárok 2024. 
május 24-én 16 óráig kérhetik felvételüket a 
névjegyzékbe, amennyiben az Európai Parla-
ment magyar képviselőire szeretnének szavaz-
ni.

• A magukat a 13 magyarországi nemzetiség 
valamelyikéhez tartozónak valló választópol-
gárok 2024. május 31-én 16 óráig kérhetik 

felvételüket a nemzetiségi névjegyzékbe, hogy szavazhassa-
nak a nemzetiségi önkormányzati képviselők választásán.

• Azok a magyar állampolgárok, akik sem Magyarországon, 
sem az Európai Unió más tagállamában nem rendelkez-
nek lakcímmel, legkésőbb 2024. május 15-én 16 óráig 
kérhetik névjegyzékbe vételüket, és sikeres regisztrációju-
kat követően levélben szavazhatnak.

A választással kapcsolatos valamennyi kérelem benyújtható 
a https://www.valasztas.hu/ugyintezes internetes aloldalon, il-
letve személyesen vagy kézbesítési meghatalmazott útján bár-
melyik helyi választási irodában.

A választások lebonyolításában nagyságrendileg kilenc-
venezer bizottsági tag, húszezer választási irodai munkatárs és 
körülbelül nyolcszáz külképviseleti választási irodai tag vesz 
részt.

A szavazás során a 21 magyar európai parlamenti képviselő 
mellett választjuk majd meg Budapest főpolgármesterét, a 3 
177 polgármestert, körülbelül 16 500 települési, 432 várme-
gyei és 33 fővárosi önkormányzat képviselőt. A választásokra 
várhatóan kb. 33 800 000 darab szavazólap készül, ami egy 
féle EP-szavazólapot, 7800-féle önkormányzati és 2200-féle 
nemzetiségi szavazólapot jelent.

forrás: www.valasztas.hu

Steller Mária díjjal jutalmazták a kisgyermekekért végzett munkát
Szabóné Kurucz Aranka vehette át a gyermekvédelem hazai úttörőjéről elnevezett Steller Mária díjat. Az el-

ismeréseket a Három Királyfi, Három Királylány Mozgalom által rendezett Házasság heti konferencián, február 
15-én a Budapesti Corvinus Egyetemen adták át a tokodaltárói kisgyermekes családokat segítő, Sárisápon élő és 
sok esetben itt is helyettesítő szakembernek.

A prof. dr. Kopp Mária által 2009-ben alapított Három Királyfi Három Királylány Mozgalom, a Nemzeti 
Népegészségügyi és Gyógyszerészeti Központ védőnői 
szakterületével együttműködve 2020-ban védőnői díjat 
alapított. Célja a területi védőnők kiemelkedő szakmai 
munkájának, elhivatottságának elismerése, valamint a 
társadalom figyelmének felhívása a védőnők áldozatos 
munkájára, különös tekintettel a három év alatti gyer-
mekes családok támogatására. A díjat minden évben 
minden megyéből és a fővárosból egy-egy védőnő kapja, 
akinek – az illetékes járási/fővárosi vezető védőnő felter-
jesztése után – egy nyolc tagú zsűri ítéli oda.

fotó: www.haromkiralyfi.hu
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Télűzés az óvodában
A Sári Óvoda és Mini Bölcsődében 2024. március 

11-én télbúcsúztató ünnepséget tartottunk.
Beöltöztetett kiszebábbal, dallal, verssel űztük el a te-

let. A népi hiedelem szerint a kiszebáb vízbe dobásával 
megszabadulunk minden bajtól.

A gyerekekkel bábot készítettünk, és felöltöztettük 
rongyos ruhába. 

Tavaszi dalokat énekelve végighordoztuk az óvoda 
csoportjaiban. A gyermekek elbűvölve figyelték, hogyan 
adja át a kiszebáb a helyét a tavasztündérnek, a hideg 
szürkeség a fényes melegnek.

Ezzel a népszokással varázsoljuk be a tavaszt, s kíván-
juk, hogy mindnyájan jó egészségnek örvendhessünk.

Beiratkozás
A Sári Óvoda és Mini Bölcsőde óvodai csoportjába a 

gyermekeket a 2024/2025-ös nevelési évre a következő 
időpontokban lehet beíratni:

2024. április 22. (hétfő) 8.00-16.00
2024. április 23. (kedd) 8.00-13.30

2024. április 24. (szerda) 8.00-13.30

Az óvodai beiratkozás során be kell mutatni:
• A gyermek születési anyakönyvi kivonatát,
• A gyermek lakcímét igazoló hatósági igazolványt,
• A szülő személyi azonosító hatósági igazolványát,
• A szülő lakcímet igazoló hatósági igazolványát,
• A gyermek tajkártyáját, 
• A gyermek oltási kiskönyvét.

További információ: 
Binderné Haracska Piroska intézményvezető 
Tel. : 06 33 518 322 E-mail: ovoda@sarisap.hu

Szeretettel várjuk új óvodásainkat!

Nyári szünet
A Sári Óvoda és Mini Bölcsőde 2024. július 1. és jú-

lius 26-a között zárva tart. Ebben az időszakban történ-
nek meg a szükséges karbantartási, felújítási munkák. 
Ügyeletet ebben az időszakban Annavölgyi Aprófalva 
Tagóvoda lát el.

A Bölcsődék Napján, 2024. április 19-én a bölcsődei 
rész zárva tart.

A Sári Óvoda és Mini Bölcsőde hírei
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A kórusmuzsika szépségéből kaptak ízelítőt azok, akik 
részt vettek a 10. alkalommal megrendezett Templom 
Dala kórushangversenyen vasárnap délután a sárisápi 
római katolikus templomban. A rendezvény Nyitra 
Megye Önkormányzata, a Nyitra Megyei Művelődési 
Központ, a Komárom-Esztergom Vármegyei Szlovák 
Önkormányzat, a Sárisápi Szlovák Önkormányzat és a 
Sárisáp Község Önkormányzatának közös szervezésében 
valósult meg.

Elsőként a Sárisápi Szent István Kórus Jurásek János 
karnagy vezetésével, majd a Nyitra és környéki vendégek 

műsora következett: A Csitári Menyecskekórus Matyus 
Etelka vezetésével, a Berencsi Pimpimpápa Éneklő-
csoport Gyuricky Olga vezetésével, a Nyitrai Nevädza 
Éneklőcsoport Miroslava Zaujcová vezetésével, harmo-
nikán Vojtech Zvalo kísérte az éneklőcsoportot. A prog-
ramot a Gesztei Salve DIO Éneklőcsoport műsora zárta, 
amely Pindes László vezetése alatt működik.

A csoportokat a műsor után a szervezők a Sárisápi Bá-
nyász Közösségi Térben látták vendégül, ahol a vacsora 
után a legfinomabb helyi sütemények, borok és pálinkák 
is terítékre kerültek.

Vidáman indult az újév a Gon-
dozási Központban, pezsgővel kö-
szöntöttük a 2024-es esztendőt. 
Februárban farsangi mulatságban 
volt részünk. Beszéltünk a farsangi 
hagyományokról, a helyi szokások-
ról. 

Az idősek és saját örömünkre 
előadtuk a Három kívánság című 
mesét. Ez után felvonultak jelme-
zeseink. Jóízűen nevettünk az ötle-
tes beöltözötteken, 
volt köztük bohóc, 
szerzetes, szakács-
nő, tündér, bajszos 
fiatalember. A be-
mutatkozások után 
mindenki örömére 
eljártuk a Kacsatán-
cot. A sok mókázás 
után megpihen-
tünk, és ízletes far-
sangi fánkot, siskát 
ettünk. 

Nőnap alkalmából egy humo-
ros jelenetet adtunk elő ellátott-
jainknak, mely egy buszmeg-
állóban játszódott. Szőke nős 
viccek színesítették a délelőttöt. 
A tavasz beköszöntével virágba 
borítottuk a társalgót. Színez-
tünk, vágtunk, ragasztottunk, 
és az elkészült képeket büszkén 
tettük ki a faliújságra, így vártuk 
a közeledő húsvétot. 

A Templom dala

Pillanatképek a Gondozási Központ életéből
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Borok, pálinkák a legjobbak közül
Annavölgy és Sárisáp Kertbarátainak és Borbarátnőinek Egyesülete 38. alkalommal rendezte meg Sárisápi Nyílt 

Bor, és a 11. alkalommal Pálinka- és párlatversenyét március első hétvégéjén. A megmérettetésre 168 bor- és 35 
pálinkaminta érkezett, amelyeket szakmai zsűri kóstolt, elemzett. 

A rendezvény helyszínének házigazdájaként Kollár Károly polgármester úr kö-
szöntötte a vendégeket, aki kiemelte, hogy a bor és a pálinka a magyar kultúra és 
Sárisáp kultúrájának is hosszú évtizedek óta szerves része, értékeink egyike. Anno 
nem volt olyan bányász a faluban, akinek ne lett volna saját bora, pincéje vagy 
szőlője. 

Az idei bor- és pálinkaverseny mintái is az elmúlt hónapokban a legjobb a 
tudás szerint, szakértelemmel, tapasztalattal felvértezve formálódtak, csiszolódtak 
annak érdekében, hogy a legfényesebb érmet kapják ma jutalomként. 

A borosgazdák között 13 arany, 51 ezüst és 57 bronz minősítés került ki-
osztásra, míg a pálinkafőzők 12 arany, 7 ezüst és 10 bronz minősítéssel tér-
hettek haza.  

Kurinyecz Gábor, az egyesület elnöke beszédében megköszönte a borosgazdák 
és pálinkafőzők részvételét, valamint a Gombai Nagy Tibor és Balogh Krisztián 

vezette szakmai zsűrik 
közreműködését.

A rendezvényt meg-
tisztelte jelenlétével 
Erős Gábor, térségünk 
országgyűlési képviselő-
je és Popovics György, 
a Komárom-Esztergom 
Vármegyei Önkor-
mányzat elnöke is, aki 
különdíjjakkal érkezett 
a gazdák részére.

Az Önkéntes Tűzoltó Egyesület Sárisáp hírei
Jön a tavasz és a szárazabb időszak, a szabadonálló, 

füves területek nagy veszélyt jelentenek ilyenkor. Eb-
ben az időszakban megsokszorozódnak a szabadtéri 
tűzesetek. Próbáljunk figyelni, tüzet csak őrzötten sza-
bad gyújtani, és ha végeztünk, gondosan oltsuk el, ne 
hagyjuk felügyelet nélkül!

A kerti égetés szabályait szigorúan tartsuk be!
Csak száraz kerti ágakat égessünk, hétfő és pénteki 

napokon, kivéve, ha ünnepnapra esik!
Tűzoltóságunk ismét nagyot próbál fejlődni.
Lecseréltük a csapatszállító kisbuszunkat egy, az 

ideillő igényeknek megfelelő gyorsbeavatkozó tűzoltó-
autóra. Ez a gépjármű gyorsan tud reagálni balesetre, 
tűzesetre. 400 liter vizet, szivattyút, beépített áramot, 
fényárbócot, légzőkészülékeket hord magával. Az 
elektromos autók oltására szolgáló oltólándzsát és egy 
magasnyomású háti oltót is ezen helyeztük el.

Sajnos anyagi forrásaink nagyon végesek, viszont 
több, műszaki mentési eszközt szeretnénk felrakni rá, 
így a lakosság segítségét kérjük, ha tudják támogassák 
tűzoltóságunkat!

Ne hagyjuk veszni adónk 1 százalékát!

Támogassa tűzoltóságunk!
Évről évre nagyon nagy segítség ez az anyagi 

forrás, amivel mindig fejlődni akarunk.
Adószámunk: 18748187-1-11

Bankszámla: 11740092-21168468

Köszönjük segítségüket!
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Váltsa vissza a palackot!
Január elsejétől szinte minden fogyasztásra kész vagy 

koncentrátum italtermék, melynek csomagolása mű-
anyag, fém vagy üveg alapanyagú és 0,1 - 3 literig ter-
jedő űrtartalommal bír, kötelezően visszaváltási díjas 
terméknek minősül. 

Ezen palackok egy része többutas, azaz a benne lévő 
italtermék elfogyasztása után az értékesítési láncon visz-
szafelé eljut a gyártóhoz, aki azt megfelelő előkészítés 
után újratölti. A palackok nagyobb része azonban egy-
szer használatos, ún. egyutas palack, mely a fogyasztást 
követően hulladékká válik, mely megfelelő összegyűjtés 
és előkezelés után újrafeldolgozható anyagként későbbi 
palackok alapanyagává válhat. 

A visszaváltási rendszerben a fogyasztó a 2024. január 
1. után forgalomba hozott kötelezően visszaváltási díjas 
termék után 50 Ft visszaváltási díjat fizet a vásárláskor, 
amit azonban visszakap, ha az üres palackokat vissza-
váltásra alkalmas állapotban, gépi vagy kézi visszaváltási 
pontra visszavisz.

A beváltott palackok, dobozok után visszatérítendő 
összegről a visszaváltó automata által kiadott utalvány 
a kereskedőnél készpénzre váltható vagy beszámításra 
kerül a vásárlás összegébe, illetve a visszaváltási app-
likáció segítségével a felhasználói fiókban megadott 
bakszámlaszámra történő azonnali utalással is hozzájut-
hatunk majd a palackonként 50 forintnyi összeghez – 
adta közre e MOHU.

A sárisápi lakosok szerencsések, hiszen a Start Kft. 
üzletében hosszas előkészítő munka után gépi vissza-
váltó automata várja majd a vásárlókat – tudtuk meg 
Hágelmayer Miklós üzletvezetőtől. A főtéri boltba 
már telepítésre került az automata, minden készen 
áll a palackok fogadására. A gyártók által visszaváltá-
si logóval ellátott termékek várhatóan nyárra kerül-
nek a boltok polcaira, ekkor indulhat el élesben is a 
rendszer, a lakosság körében megkezdődhet a palac-
kok, flakonon visszaváltása.

Az automaták a csomagolás formáját, súlyát és vonal-
kódját azonosítják, ez alapján váltják vissza a palackokat. 
Így kizárólag ép, nem összenyomott, jól olvasható vo-
nalkódú termékeket lesz képes visszaváltani a rendszer.

Támogassa adója  
1 százalékával a helyieket!
Magánszemélyként az idén is dönthet úgy, hogy a meg-

fizetett adójának 1%-át felajánlja egy regisztrált civil szer-
vezetnek, további 1%-át pedig valamely technikai számmal 
rendelkező egyháznak. Ilyen módon az idén is támogat-
hatják a községünkben működő alapítványokat, egyesüle-
teket, és az egyházakat. Ezt legkésőbb 2024. május 21-ig az 
szja-bevallástól függetlenül is megteheti.

Sárisáp Községért Közalapítvány
Adószáma: 18607633-1-11
A közalapítvány helyi civil közösségek, csoportok mű-

ködését, közoktatási intézmények kulturális és sportren-
dezvényeit támogatja a befolyt összegből. 

Önkéntes Tűzoltó Egyesület Sárisáp
Adószáma: 18748187-1-11
Az egyesület tagjai minden nap vigyázzák településünk 

és a környező falvak lakosságát. Most Ön is hozzájárulhat 
eszközbeszerzéseikhez, mindennapi munkájukhoz.

Tavaszi Hérics Gyermekalapítvány
Adószáma: 18846003-1-11
Az alapítvány célja a sárisápi iskola tanulóinak szakköri, 

sportköri és egyéb szabadidős tevékenységek anyagi támo-
gatása, eszköztárának bővítése. A tanulók részére szervezett 
vetélkedő, tanulmányi versenyek, kulturális rendezvények, 
sportversenyek, tanulmányi kirándulások, táborozások, 
honvédelmi versenyek támogatása. 

Sárisápi Bányász Sportegyesület
Adószáma: 19889861-1-11
Az egyesület a helyi sportélet mozgatórugója. Adójával 

Ön is segítheti a labdarúgó és tekeszakosztály munkáját, 
támogathatja az utánpótlás nevelést.

Annavölgy és Sárisáp Kertbarátainak  
és Borbarátnőinek Egyesülete

Adószáma: 18615647-1-11
Az egyesület rendezvényeik finanszírozására, szakmai 

programok létrehozására és a települések virágosabbá, fá-
sabbá tételére fordítja a támogatást.

Sárisáp-Annavölgy Polgárőr Egyesület
Adószáma: 18604173-1-11
Az egyesület tagjai önkéntes munkájukkal vigyáznak a 

két település mindennapjainak rendjére, biztosítják és segí-
tik rendezvényeink zavartalan lebonyolítását.

Magyar Katolikus Egyház
Technikai szám: 0011

Magyar Református Egyház
Technikai szám: 0066

Köszönjük segítségét!
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Hírek a közösségi térből
Borkóstoló anekdotákkal

Írók, költők, színészek anekdotái, vidám történetei 
hangzottak el Sinkó Gyula előadásában, a Kősziklás 
Borászat borainak kíséretében, a közösségi térben. A 
Kősziklás Borászatot 2008-ban két jóbarát, Béger Ákos 
borász és Emmer Szabolcs szőlész hozta létre Duna-
szentmiklóson. 

A borászat elindításának elsődleges célja az volt, hogy 
a borvidék értékeit megismertessük borkedvelő környe-
zetünkkel. Pincészetünkben – mely a közeli „Kősziklás” 
dűlőről kapta a nevét - döntően friss, üde, gyümölcsös 
fehér- illetve rozéborok készülnek. A borkóstolótól a jó 
hangulat sem maradt távol, a vendégek több alkalom-

mal közös énekre is fakadtak az est házigazdájának in-
vitálására.

Varázserdő, csodaerdő

A nemzeti ünnep alkalmából az idén is kiírta rajzpá-
lyázatát önkormányzatunk Oktatási, Kulturális és Sport 
Bizottsága. A felhívás a Varázserdő, csodaerdő címet 
kapta. A gyerekeknek fantáziájuk erdejét kellett meg-
jeleníteniük a különféle kreatív technikákkal. A színes 
ceruzarajzokon, festményeken túl kollázsok, montázsok 
és dobozba zárt alkotások is születtek. 

A felhívásra több mint száz egyéni és csoportos pá-
lyamunka érkezett. A sárisápi és annavölgyi alkotásokon 
túl az ország különböző pontjairól, e-mailben is érkez-
tek rajzok. A kiállítás március 15-ei ünnepélyes meg-
nyitóján ajándékcsomagot és emléklapot vehettek át a 
gyerekek Az önkormányzat két korcsoportban zsűrizte a 
gyerekeket, míg különdíjakat adott át a Sárisápi Szlovák 
Önkormányzat, a Sárisápi Német Nemzetiségi Önkor-
mányzat, a Tavaszi Hérics Gyermekalapítvány és a Sári-
sápi Bányász Közösségi Tér is.

Sárisáp Község Önkormányzat díjazottjai
I. korcsoport – Óvodások

Pufóka Csoport

Bérczi Hella
Dunai Dávid
Rácz Gréta
Varga Gellért

II. korcsoport – iskola alsó tagozat
Bereczki Ditta – Bereczki Lóránt
Nánai Balázs
Megyesi Hanna
Szabó Anna
Petrik Enikő (Annavölgy)

III. korcsoport – iskola felső tagozat
Spitzmüller Vivien
Veréb Vivien

Sárisápi Szlovák Önkormányzat különdíjai:
Horváth Kátya (Annavölgy)
Binder Csepke (Annavölgy)
Varga Flóra – Varga Villő

Sárisápi Német Nemzetiségi  
Önkormányzat különdíjai:

Süveges Jázmin
Végh Ármin
Juhász Katalin

Tavaszi Hérics Gyermekalapítvány különdíjai:
Dajka Cintia (Annavölgy)
Balogh Iza
Kisszölgyémi Léna 

Sárisápi Bányász Közösségi Tér különdíjai:
Radoszta Nóra
4.a osztály
4.b osztályos lányok
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Körmöcbányára utazik a zenekar
Körmöcbányán vendégszerepel április 20-án a Sárisápi Bányász Fúvószenekar. A Festival J.L. Bellu keretében im-

már 29. alkalommal szlovákiai fúvószenekarok mérik össze tudásukat, majd vendégként érkezik hozzájuk a sárisápi 
együttes. Küldöttségünket a városháza előtt fogadják a város képviselői, majd útjára indul a fúvószenekaros, mazso-
rettes felvonulás Körmöcbánya utcáin. A mozi előtti téren egymást követve mérik össze zenei tudásukat a szlovákiai 
fúvósok, őket követi a Sárisápi Bányász Fúvószenekar ajándék produkciója. A rendezvény programját a versenyzők 
zsűrizése és az eredményhirdetés zárja.

A Petőfi-busz Sárisápon
A Petőfi Bicentenárium kapcsán megvalósult utazó tárlat február 14-

én Sárisápra érkezett. A tárlat célja, hogy Petőfi Sándor életművét új meg-
közelítésbe helyezze és minél szélesebb körben elérhető élményt nyújtson 
az érdeklődők számára. A kiállítás gerincét 10 emblematikus gyűjteményi 
tárgy kiállítása adja, amelyekhez ismert versek kapcsolódnak: a tárgyak az 
alkotó életét meghatározó döntéseket, pillanatokat, találkozásokat idézik 
meg, elindulva a közönség előtt bemutatkozó költő első nyilvános arcké-
pétől az 1847-ben kiadott Petőfi összes költeményét tartalmazó kötetig. 
A tárgyfalak izgalmas, interaktív elemek útján idézik meg a kiemelt emlé-
keket, és hanganyagok, képek, illetve szövegek segítségével késztetik kuta-
tásra, feltárásra, játékra a látogatókat. Az utazó tárlatot délelőtt a sárisápi 
iskola diákjai is górcső alá vették, majd délután a nyugdíjas klub tagjai is 
bekukkantottak a nem mindennapi kiállításra.

Szalóki Ági babakoncertje
Szalóki Ági és zenésztársai a legkiseb-

bekhez érkeztek Sárisápra. A Petőfi Kul-
turális Ügynökség és a Nemzeti Műve-
lődési Intézet programját látta vendégül 
a közösségi tér. A kicsiket ölbéli játé-
kokkal és csodálatos dalokkal varázsolta 
el az énekesnő.

Farsangoló
A Sárisápi Szlovák Önkormányzattal 

farsangi fánkkóstolóval és maszkkészí-
téssel vártuk a családokat a közösségi 
térben február 2-án. Reméljük sikerült, 
elűznünk a telet!

A magyar kultúra napján Sárisápot ünnepeltük 
A magyar kultúra napján olyan emberek álltak ki színpadunkra, 

akiket mi magunk személyesen is ismerünk, akik nekünk fontosak, 
akik itt élnek közöttünk. 
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Egy nyitott, mosolygós fiatalasz-
szony járja a kisgyermekes csalá-
dokat tavaly nyár óta. Berzeviczy-
Nagy Csinszka védőnő az egyetem 
elvégzésével egyidőben került a 
Sárisápi Védőnői Szolgálathoz. Na-
ponta ingázik Esztergomból, ott él 
ugyanis férjével az eredetileg Sződ-
ligetről származó lány. 

Miért éppen Sárisáp?
Az egyetem alatt mentem férjhez, 

majd Esztergomban találtunk lakást a 
párommal. Szabóné Nagy Réka védő-
nő mellett végeztem a gyakorlatomat 
a városban, ő jelezte felém, hogy van egy nyitott védőnői 
állás Sárisápon.  Így lettem friss diplomával a kezemben 
júliustól Sárisáp védőnője. 

Hogy lett belőled védőnő?
Eredetileg történésznek készültem, majd 

kriminálpszichológus szerettem volna lenni, végül mégis 
védőnő lett belőlem. Időközben rájöttem, hogy túlsá-
gosan empatikus személyiség vagyok, nem biztos, hogy 
a börtönöket járva jól érezném magam. Bár a védőnői 
szakmának is vannak nehéz pillanatai, ebben sokkal in-
kább magamat adhatom. 

Munka vagy hivatás?
Abszolút hivatás. Az egyetem alatt szerettem meg iga-

zán. Édesanyám a Pető Intézet konduktora, ott végez-
tem a közösségi munkámat. Nagymamám főnővérként 
dolgozott a Uzsoki utcai kórházban. Mindig is az életem 
része volt az emberekkel való törődés, a támogatásuk, 
segítésük. 

Mi vonzott igazán ebben a hivatásban?
Sosem babázásként fogtam fel a védőnői szerepet. 

Jobban is érdekel a nőgondozás, bár 
sajnos kevés idő jut rá. Ehhez arra is 
szükség van, hogy nyitottabban le-
gyenek rá. Többszöri találkozás után 
mernek nőként fordulni hozzám a 
kismamák. A lelki egészségük mellett 
egy kapu lehetek a testi egészségük 
megtartásához, eléréséhez.  A szűrő-
vizsgálatok vagy a fogamzásgátlás te-
rületén különböző utakat mutathatok 
számukra, amelyeken elindulhatnak. 
Ez éppolyan fontos, mint az, hogy tá-
mogassam őket gyermekük első éve-
iben.

Mennyire nehéz fiatal nőként a 
védőnői szerep?

Azok a kismamák, akik a „sajátjaim”, akik már mel-
lettem lettek várandósok kezdettől fogva bizalommal 
fordulnak felém. Azokkal volt egy picit nehezebb dol-
gom, akik már tapasztalt anyukák. Kezdetben húztak 
egy falat maguk elé, amelyet le kellett bontanom. Ehhez 
szükség volt néhány alkalomra, de úgy érzem minden 
találkozással közelebb kerültem hozzájuk. A gondozás 
alatt folyamatosan alakult ki az ő bizalmuk is felém. 
Mára már ők is közelebb engedtek magukhoz.

Mikor kötelező hozzád fordulni?
A kismamáknak a szívhang megléte után kell felke-

resniük a védőnőjüket, legkésőbb a 11-12. hétig. Ekkor 
megbeszéljük a teendőket, a felmerülő vizsgálatokat és 
azok sorrendjét. Végigkísérem a várandóságukat, majd 
az újszülött első heteiben, hónapjaiban egészen az óvo-
dás korig szorosan együttműködöm velük. A várandós 
fogadáson és a tanácsadási időn túl minden hétköznap a 
településen vagyok, de ha bármi fontos kérdés merül fel, 
telefonon mindig elérhető vagyok.

Knyazovics Edina

Védőnőként lelt hivatásra

Otthonom lett és hazám - Gömzsik Ferenc
Édesapám (Gömzsik Ferenc 1925-1991), minden 

elfogultság nélkül mondhatom, tehetséges, nagyon 
aktív, nagyon értékes ember volt. Népszerűségét nem 
csak, külső, hanem belső adottságai is erősítették. 
Hihetetlenül sok emlék maradt örökéül. 

Női-férfi angol szabó mesterként, sokan elismerték, 
szerették, de amatőr festőként is sok csodát alkotott, 
ezen felül verseket, anekdotákat, glosszákat írt, idegen 
nyelvből fordított, (magyar anyanyelvén túl, amelyet 
nagyon szépen beszélt, szerbül is beszélt, tolmács volt, 
de beszélt angolul, franciául németül és oroszul is, egy 

időben az eszperantó nyelvet is tanulta) 
Az utódok számára történelmi tanulmány az Ő ha-

gyatéka az 5 kötetes kézirat, amely egészen a háború vé-
géig szóló emlékiratait, élettörténetét tartalmazza. Ebből 
már 2 kötet nyomtatásban van, „Haza nélkül” címmel. 

A folytatás, már a mi feladatunk, Trudi húgom és én 
igyekeztünk megőrizni minden emléket, gyermekeink, 
unokáink számára mintaként bemutatni. Jó lenne széle-
síteni a kört, ezekről a történelmi tényekről az utódok is 
hagy tudjanak. Mindketten Sárisápon születtünk, tehát 
azt a 20 évet itt éltük át.
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Tulajdonképpen apu szerette volna folytatni az írást, 
tervezte tovább is írni életének történetét, de korai, hosz-
szantartó, súlyos betegsége már nem adott időt számára. 
1991-ben 65 éves korában feladta a harcot, de az egek-
ből vigyáz ránk, nem hagyott el bennünket.

Közösen megélt éveink, és a közös szép emlékek ösz-
tönöznek arra, hogy megörökítsem, folytassam élet-
történetét, amely 1949-től egészen 1969-ig Sárisápon 
zajlott. Ezt a fejezetet az „Otthonom lett és Hazám” 
címmel szeretném összefoglalni.

Külön öröm, és megható, hogy ma itt, a kultúra ün-
nepén, az Ő dédunokája, Trúdi unokája, ifjabb Borbély 
Balázs, zongora virtuozitásával, szintén hozzájárul Sári-
sáp kulturális hírnevének öregbítéséhez.

Édesapánk, Gömzsik Ferenc 1925. október 30-án 
született a Szerbiai Újvidéken (Novi Sad-on) Jugoszlá-
viában egy szegény mosónő gyermekeként. Külön, meg-
ható történet az, ahogy a gazdag földbirtokos családból, 
az első Világháborúban megözvegyült asszony, akinek 
akkor már egy 20 éves fia van, hogyan válik megesettsé-
ge miatt földönfutóvá, mosónővé, és kényszerül máso-
dik gyermekével elmenekülni, és őt nagy szegénységben 
nevelni.

Erről szól az előbb említett, 5 kötetes életrajz, amely-
ben egészen a háború végéig meséli el életét apu, „Haza 
nélkül” címmel. Mindez kéziratban maradt ránk, aho-
gyan azt ő maga, emlékezete alapján írta le.

A háború végén, az orosz fogságból szabadulva, azon-
ban már nem engedték vissza a szerb határon, mivel ma-
gyar katona volt. Baján, Mindszenten, délvidéki rokono-
kat, ismerősöket keresve kezdte újra életét. Kölcsönkért 
varrógépen dolgozott, szabóskodott. Nagyon igényes, 
szép munkái miatt hamar megismerték, megszerették. 

Vállalt minden munkát, és közben elvégzett egy trak-
toros iskolát, hogy aratáskor is jó pénzért dolgozni tud-
jon. 

Az iskolában felfigyeltek rá, érdeklődő magatartása, 
megnyerő, nyitott személyisége, jó megjelenése, az ide-

gen nyelvek ismerete, 
történelemben, iroda-
lomban való jártasága, 
tudása, kedvessége, ud-
variassága megfogta az 
embereket. 

Felettesei, munkál-
tatói javasolták, hogy 
tanuljon tovább, és be-
iskolázták a Debreceni 
Népművelő iskolába, 
ahol színésznek és ren-
dezőnek, szervezőnek 
tanult. Az ott töltött idő 
emlékirataira jól emlék-
szünk, „Egy kis éji zene” 
címmel íródott, de vala-

kinek kölcsönadta olvasásra, és azóta nem leljük. 
Így történt ez a több száz verssel is, ami egy piros dosz-

sziéban volt legépelve, fűzve, összegyűjtve, de sajnos ez idá-
ig nem került elő.  Egy különleges verse is volt közte, ami 
személyes kedvencem volt. „Tizenkétszer virágzott az akác” 
címmel. Ezen a színpadon hallottam először gyermekként 
egy Anyák napi ünnepségen. Szem nem maradt szárazon. 
Ebben a versében azt a tizenkét évet írta le, versszakonként 
egy-egy évet összefoglalva, amely ideig nem találkozhatott 
édesanyjával. 1957-ben mehetett először haza.

A háború utáni években, hazánkban is óriási lendüle-
tet vett a kultúra, egyre nőtt az igény a kulturális prog-
ramokra melyek élénkké, színessé, izgalmassá tették a 
falvak, a vidék életét.

A szervezői, rendezői, népművelői képzés elvégzése 
után a bányavidékre került (Annavölgyre) kulturális ve-
zetőnek. 

Abban az időben igen nagy kultusza volt a vidéki 
színjátszásnak, komoly színpadi darabokat adtak elő, 
nagy aktivitással, igen nagy sikerrel. 

1950-ben telepedett le Annavölgyön, és felejthetet-
len kulturális programokat szervezett, rendezett. Abonyi 
néni neve hallik a fülemben, aki nagy segítője volt ké-
sőbb Sárisápon is, mint súgó. 

Ebben az időben ismerte meg édesanyámat, összehá-
zasodtak és Sárisápra költöztek. 

Holencsik Gergely bácsival, aki akkor a Sárisápi Mozi 
és Munkásotthon vezetője volt, jó kapcsolatot alakított 
ki és így átkerült rendezőnek, szervezőnek Sárisápra. A 
falu nagyon hamar befogadta, megszerette Őt.

A sárisápi régi mozi és munkásotthon megtelt élettel. 
Azon a színpadon játszottak először kosztümös darabo-
kat apu rendezésében, ilyen volt például a Tanítónő, a 
Néma Levente, a Kertész kutyája, a Csalódások. Óriási 
siker volt, sőt a környező településeken, később még a 
Tatabányai Népházban is szerepeltek



16   S á r i S á p i  H í r m o n d ó

Apu játszotta például a Néma 
Leventét is, amelyben az előadásra 
a saját haját apródhosszúra növesz-
tette. Itt rendezte még a Tanító-
nőt, és számos zenés színdarabot, 
Zdosek János zenekarával karöltve.

Nagyon intenzív, pezsgő kultu-
rális élet alakult ki a faluban. Ott 
éltünk, nőttünk fel mi is a kulisszák 
mögött. Ha éppen nem próbáltak, 
vagy játszottak, akkor színházláto-
gatásokat, múzeum látogatásokat, 
kirándulásokat szerveztek. Gyak-
ran jöttek össze estéken, baráti va-
csorákon, hihetetlen kohézió ala-
kult, a falu egy szerető család lett. 

Életének erről a szakaszáról szó-
ló könyve ezért kapta ezt a címet, 
hogy „Otthonom lett és hazám.”

Az igények egyre nőttek és min-
denki nagy örömére, elkezdődött az 
új Kultúrház tervezése, építése, ahol 
első kosztümös darabként a Boszor-
kányok pedig nincsenek című törté-
nelmi darabot adták elő Annavölgyi 
vendégszereplőkkel. Itt kell meg-
jegyeznem, hogy a díszleteket és a 
jelmezeket is apu készítette.

Szeretnék megemlíteni olyan 
nagy neveket, (hangsúlyozom, 
hogy a teljesség igénye nélkül, hi-
szen sajnos már mi sem emléke-
zünk mindenkinek a nevére) akik 
nélkül mindez nem valósulhatott 
volna meg! 

Többen vannak, akikre nagyon jól emlékszem, em-
lékezhetünk mindannyian, és gondolom, hogy nagyon 
sokan büszkék lehetünk.

Vass Ferenc, Vass József, Gurin Károly, Grúber Ter-
ka, Grúber Ila, Magyar Marika, Zgyerka Ibolya, Papp 
Matyi, Kiss Józsi bácsi, és ifjabb Kis Jóska, Galba János, 
és Márika néni, Jámbor Gizi, Szegvári Karcsi, Újasiné 
Szegvári Mancika,  Pintér Rozika (Molnárné Rozykánk), 
Abonyi Erzsike, Holencsik Marika, Spéth József és fele-
sége Ilanéni,  Király József, Bérci Jani bácsi és felesége 
Krisztina néni, Honosi Terka,  Farkas Lászlóné, Marika 
ovónéni, Tavaszi Jóska, Zgyerka Pali bácsi odaadó segít-
ségét nem lehet kihagyni, Fridrich Laci, Fridrich Feri, 
Jurásek Józsi, Csicsmann János, vagy Honosi Pali bácsi, 
ifj. Honosi Pál, Malárik Jankó, mint zenészek és sorol-
hatnám mindazokat akik, mint Szegvári néni és Sipeki 
Panninéni, Vandroveczné, szintén nagyon aktívan és 
szeretettel, nem kevés tehetséggel álltak apu mellett, sze-

repeltek, és alkottak emlékezetes darabokat. 
Nem hagyhatjuk említés nélkül Szontágh Jani bácsit, 

aki a jó hangulatot erősítő büfét működtette.
Az új művelődési ház új korszakot jelentett, igazgatója 

1960-ban, Gurin Feri bácsi lett. Az avatásra a „Felnőnek 
a gyerekek”, című darabbal készültek, majd ezt követően 
az „Érdekházasság” című vígjátékkal arattak nagy sikert.

Amikor az épület elkészült, apu varrógépét teherau-
tóval szállították el otthonról és Ő itt helyben készítette, 
varrta a hatalmas színpadi függönyöket, drapériákat, ké-
sőbb maga készítette a darabokhoz különleges díszlete-
ket, színfalakat is. Tudomásom szerint azok a függönyök 
csak 6-7 éve kerültek kicserélésre.

Remek baráti kapcsolatai okán a Déryné színház is 
vendégszerepelt a faluban, sőt komoly, nagynevű művé-
szeket is fogadott, akik gyakran a vacsorát már nálunk 
ették meg.  Így nálunk járt Németh Marika, Hadics 
László, Rátonyi Róbert, akikre név szerint emlékszem. 

A Néma Levente szereplői

A Csalódások szereplői
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Felnőnek a gyerekek szereplői

Meg kell említenünk, hogy a handlovai baráti kap-
csolat már akkor is nagyon élénk volt, fogadtuk a ba-
lett táncosokat, Dása (Dagmár) neve és Zdenek neve itt 
cseng a fülemben. Anyu töltött káposztával vendégel-
te meg őket. Apu egy vésett bicskát kapott ajándékba, 
amelyet még ma is őrzünk, „Dagmar” neve van belegra-
vírozva.

Baráti kapcsolata a színjátszókkal, a zenekarral, oly-
annyira igazi volt, hogy vasárnap délutánonként mindig 
valakinél összejött a csapat, de legtöbbször nálunk va-
csoráztak.

Későbbi emlékezetes darabok például a „Távol a ha-
zától” vagy az „Amerikai tragédia”, de mindez már a Tv 
megjelenése mellett, és tudjuk ennek gyors és káros ha-
tása volt, mert az emberek egyre elmaradoztak, bezár-
kóztak, a Tv kielégítette kulturális igényüket.

Apu jó kapcsolatot tartott Szegvári nénivel, aki a 
Vöröskereszt titkára volt, sok közös műsort, vetélkedőt 
szerveztek.

Apu minden ünnepi alkalommal szerepelt, hol kon-
feranszié volt, hol verseket mondott, nagyon nagy nép-
szerűségnek örvendett.

Támogatta a néptánc csoportunkat, megszervezte és 
szerepeltetett bennünket, és el is kísért a megyei sereg-
szemlére is. Ő biztosította és el is hozta nekünk a tánc-
ruhákat a fővárosi jelmezkölcsönzőből. 

Az 1960-as évek vége felé, már a TV annyira elvon-
ta az embereket a közösségi élettől, hogy igazából nem 
mutattak érdeklődést a helyi színjátszás iránt. Ez nagyon 
bántotta Aput. 

1968-ig, Esztergomba költözésünkig szeretett, meg-
becsült, népszerű ember volt, nagyon szerették a falu-
ban. Ezt a feladatát tulajdonképpen egy jelképes tiszte-
letdíjért végezte, ami összeg végül is mindig a büfében 
maradt!

Igaz barátai, színésztársai később Esztergom-kertvá-
rosban, új otthonában is szívesen meglátogatták, gyak-
ran összejött a régi csapat.

Köszönöm a figyelmet, és kívánom, hogy a mai Sá-
risápi fiataloknak őrizzük meg és adjuk át ezeket a szép 
emlékeket, és kívánom, hogy ezen a helyen kapjanak ők 
is annyi kulturális töltődést, mint amit mi kaphattunk 
azokban a történelmi időkben.

Dr. Mersányné Gömzsik Eleonóra
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Negyedik alkalommal vesszük fel a nyúlcipőt
 A Háromkőtúra Egyesület ismét családi túrát ren-

dez húsvét hétvégéjén, március 30. és április 1. között 
Tartsatok velünk idén húsvétkor is hegyen-völgyön 
át, hogy biztosan összefussatok a húsvéti nyúllal!

A túra húsvét hétvégéjén, három napon keresztül 
bármikor teljesíthető családdal, barátokkal, de bárki 
útnak indulhat egyedül is.  

A táv egy kicsivel túlszalad a 8 kilométeren, de si-
etni egyáltalán nem kell, sok-sok helyszín szolgál pi-
henőül. Az útvonal az Epöli utca – Arany János utca 
kereszteződéséből indul, a gépkocsival érkezők itt ké-
nyelmesen le is parkolhatnak. Az irányt az Ürge-völgy 
felé kell venni, 
majd a szántáson 
át a Sápi-erdő felé 
fák között vezet 
tovább a Sápi-tó-
ig az út. Kiváló 
pihenőhely, hi-
szen a túra felét 
itt már magunk 
mögött hagyjuk. 
Innen a dombon 
felkaptatva az 
erdő melletti lé-
niában már visz-
szafelé vezet az 
utunk. A túrasza-
kaszt színes hús-

véti figurák jelzik, eltévedni szinte lehetetlen a falut 
körülölelő dombokon, erdőkben. 

Keresd a tojásokat, nyuszikat, fotópontokat az elő-
re kijelölt útvonalon!

Babakocsival ne indulj útnak!  
A túra a legkisebbekkel is teljesíthető,  

de túra, nem csak egy ünnepi séta. 

A részvétel ingyenes, de köszönjük,  
ha regisztrálsz az esemény Facebook oldalán. 

https://www.facebook.com/Haromkotura

Start: 47.672461, 18.674407 
(Sárisáp, Epöli utca - Arany János utca sarok)
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Volt egyszer egy bánya…
Egy település, egy aknapár. Sárisáp bányász tele-

püléssé válását köszönheti annak a döntésnek, hogy 
a Csolnoki terület mélyebb szinti mezőit (tekintettel 
a XII-es akna katasztrofális vízbetörésére) biztonság-
gal innen tervezték művelni. Ez az elképzelés hozta 
létre az aknákat és jó néhány évig az egyik legjobban 
termelő üzeme lett a Dorogi Szénbányák Vállalatnak. 
Végül ezt a bányát is a szokásos vég érte el: a vízbetö-
rés. A telephely még megvan, néhány épület még áll, 
de a két aknatornyot ledöntötték.

 

Fotó: Szekeres Tibor

A lenti időrend Tóth Tibor könyvéből származik.  
A vastag betűs szöveget én írtam.

1957. A XIX-XX-as aknapár telepítése.
1964. október 1. Az akna üzembehelyezése, a mezőbeli 

feltárás megkezdése.
1966. Az üzem napi termelése elérte a 60 vagont. Febru-

ár 1-jén indult az első dőlésmenti iszapolásos front-

fejtés. Kísérleteket végeztek a helyi tömedékanyag 
hasznosítására (lösz iszapolás).

  Elkészült a szivattyúkamra teljes felszerelése (víz-
emelő kapacitást 40 m3/p-re növelik).

1967. Általános fejtési technológia a dőlésmenti 
iszaptömedékes frontfejtés: fabiztosítással. Folytat-
ják a vegyszerrel kezelt lösziszapolási kísérleteket és 
mivel megfelelő eredményeket érnek el, megnyitják 
a löszbányát. Befejeződik az aknaszállítás rekonst-
rukciója, megvalósult a kétoldali teherszállítás az 
aknában, elkészült az automatikus jelzőberendezés.

1968-ban termelésének 70,5 %-át frontfejtésből szállítja 
az üzem. Megkezdik a „vegyes” (acél- és fa-) bizto-
sításit frontfejtési technológia kidolgozását. Ennek 
lényege: a szabad (támmentes) fejtési homlokot 
acélsüveggel biztosítják, a tömedékelésre váró fejtési 
üreget pedig fabiztosítással hagyják hátra.

1970. A fronti szénarány 77,3%, amelynek mintegy fele 
vegyesbiztosítású frontokból származott. E frontok 
teljesítménye 29,6%-kal magasabb a hagyomá-
nyosnál. Megkezdik a széngyalus kísérleteket. A 
telep feltárásakor intenzív metánfelszabadulás volt, 
az üzemet II. oszt. sújtóléges kategóriába sorolják.

1970. július 7-i borókási vízbetörés XIX-es aknát is ve-
szélyeztette, mert egyrészt határos az elárasztott te-
rülettel, másrészt XIV-es akna lefejtett és most víz-
zel szintén feltöltődött fornai öreg műveletei fedik 
az akna paleocén területét. 

  A határpillér megerősítésével és a fellazulás mérté-
kének meghatározásával megállapítást nyert, hogy 
az iszaptömedékes fejtésmód biztonságosan folytat-
ható, de a páncélpajzsos, omlasztásos művelés ter-
vezett alkalmazásáról le kellett mondani.

1974. január 1-i hatállyal az üzemhez csatolják a borókási 
XII-es akna termelő területeit (XIII-as lejtakna, II-
aknai pillér fejtés.) Július 14-én a -318 szinti dön-
gölt gáttal lezárt vágatban sújtólégrobbanás történt, 
amely balesetet nem okozott. A robbanás oka fel-
tehetően villamos eredetű volt. A munkásfürdőt az 
üzemi irodák helyiségeinek felhasználásával bővítik. 
Beindult a -248 szinti fővízmentesítő telep bővíté-
sének munkája (teljesítményének 40 m3/percről 80 
m3/percre való emelése). Hidraulikus egyedi tárnok 
kísérleti alkalmazását kezdték meg.

1975. A munkásfürdő bővítését az I. negyedévben be-
fejezték.

1976. január 15-én az üzem D-i mezejében a II. telepi 
frontfejtés légfeltörésében a korábban fakadt 200—
300 I/p víz zavarossá vált és mennyisége állandóan 
növekedve, elérte a 40 m3/p-et. 18-án fel kellett 
adni a -305 szinti vízmentesítő telepet. Január 20-
án pedig az 50 m3/p állandó vízemelése mellett a fő-
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szivattyú-kamrát is elérte a víz, le kellett kapcsolni, 
a bánya víz alá került.

A bánya termelési kapacitásának részbeni pótlá-
sára és a dolgozók foglalkoztatására  

tett intézkedések:
Az alagútban, Il-es akna területén és a mogyorósi tan-

bányában nyitottak munkahelyeket. Külső munkákat 
vállaltak.

A vállalat valamennyi bányaüzemében folyamatos 
munkarendet vezettek be.

Megindultak a bánya rekonstrukciójának tervezői és 
kivitelezői munkái. Kitűzték a cementáló fúrólyukat. 

A lefejtett középső eocén és az ugyancsak lefejtett 
alsó eocén telepek fellazult fedőrétegeiben jelentkező 
vízveszteség nagymér-
tékben lassította a fú-
rási munkát, így csak 
május 18-án a 471. 
méterben érték el az 
alaphegységet, amely-
ben az 539. méterig ha-
toltak le, ahol 3000 l/p 
nyelőképességet kaptak. 
Lyuktisztítás után a 
nyelőképesség 3500 l/p-
re növekedett. Decem-
ber 14-18 között 158,6 
t cementet adtak be 4 : 
1 arányú pernye cement 
keverékben. (Összesen 
793 m3.)

1977. január és 
1978-március 12 kö-
zött folyamatosan pró-
bálták ilyen-olyan mó-
don, több mint 10 000 
m3 homok és mint 150 
t cement beadásával 
a vízbetöréseket meg-
szüntetni. Bár voltak 
bíztató eredmények, de:

„Március 8-án a víz-
szintet a -248-as szintig 
süllyesztették, 9-én a 
-248 szinti aknarakodót 

és környékét megszemlélve felkészültek a partraszállás-
ra, de már aznap éjjel elkezdődött a vízszint rohamos 
emelkedése. Március 10-én a -167-es és a -58 szintre 
beépített berendezések kimentését kellett elhatározni, 
ami március 12-én megtörtént, és az akna ismét víz alá 
került. A vízelzárás sikertelen kísérletei után a munkála-
tok folytatására nem kaptak engedélyt, újabb fúrólyuk 
mélyítését nem finanszírozták, így az akna rekonstrukci-
ójáról le kellett mondani.”

Az aknatorony ledöntését Szekeres Tibor fotósorozata 
örökítette meg az utókornak.

Jó szerencsét!

Hartyán Csaba

1957. A XIX-XX-as aknapár telepítése. 
Fotó: Solymár Judit


